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HUB, JVS handskriftssainling

Kära Hinni.

Jag skickar dig härjemte en postremissvexel N:o 9040 — på mk 75 — Du
torde väl kunna af H<äradshöfd<i>ng Forsström eller nägon annan
erhälla pengar för densamma. Du endosserar eller transporterar den
då, såsomjag gjort. Hvarorn icke, så låt någon pålitlig resande uppbära
pengarne i S:t Michel. Meningen är icke, att allt skall gå åt, utan att Du 10

vid hemresan skall hafva någon mark i reserv.
Res senast den 13:e ehler> 14:e, Juni — eller tidigare, om respengarne

blifva knappa. Det är bäst Du far till Lahtis och p(e)r jernväg, ty öfver
Wiborg blir resan dyr. Ställ för den så, att Du kommer till Lahtis på
morgonen, före tågets afgåiig.

Låt sy nytt fodral till kappsäcken och göra en låda af tunna bräder,
i hvilken Du inlägger violinlådan och en del kläder, som eljest icke få
rum.
Här vänta på Dig svart väst och sommaromgång, som jag ej kunnat
skicka. 20

Gud ingifver Dig manligt och allvarligt sinne, föi att Du ser nägot
mål för Dig i lifvet. Kom också ihåg, att Du möjligen icke mera får
tillfälle att lefva tillsammans med Dina syskon, och att en tid kommer,
dä Du förgäfves längtar del’till.

Din öme fader
Joh. Vilh. Snellman
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HUB, JVS handskrftssamling

Kära Snellman!

Här medföljer nu Förenings bankens Vexel, som är att inbeta]as den
5:te instundande December i Helsingfors.

Den gamla Vexeln skall inlösas äfven i Helsingfors den 30:de dennes.
Låt mig veta när gåssarne anträda sin resa hit, på det jag måtte veta

de tider vara hemma.
Med hjertelig tillgifvenhet 40

A. Wennberg
Ekenäs den 22 Juni 1870.
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Kära Barn! Ditt bref af den 22:n erhöll jag den 25:n, men det tidigare
med adressen först dagen derefter. Detta hade således inlemnats försent 50

och legat en postdag öfver.
Tidigare hade jag alltså icke kunnat skrifva och med den dagens post

hann jag det ej. Detta p<e>r ångbåt kommer dock lika snart frarn. Att
jag under väntan på bref var bäde ganska orolig och ledsen. kan Du
förstå.
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Jag ångrar nu, att jag ej genast telegraferade — men har gjort det i
dag.

Din glädje öfver dervaron giäder mig. Jag ser, att äfven teatrarna nu
äro öppna, och tänker väl Din teatarsjuka, lockar Dig till dem. Men jag
är bekymrad öfver Ditt sällskap, emedan det är rent omöjligt att
hemkomma derifrån, utan att ledsagas af någon herre. Gå derföre icke
oftare, än Du har ett fulit passande sällskap, som sitter på en anständig
plats.

Lernna också de Franska drarnerna, som för det mesta äro värdelösa
jo -- och ännu sämre än sä.

Politisera icke. Svenskariia äro ett skojande slägte, som alltid mäste
hurra för eller hvissla åt nägot. Skulle de förstå sitt eget väl, skulle de
önska ett starkt Tyskland. Ryska tidningarne veta nog, huru ondt ett
sådant i en framtid kommer att göra Ryssarna. Tro icke, hvad Du läsei
i Svenska tidningar om kriget. De fördölja och förvända sanningen
uppsåtligt, emedan det ger deiii prenumeranter.

Ville hemkom om Thorsdag. Han skref först, att han längtade hem.
Han hade haft en svår halssjtika och nödgates vistas en vecka i
Kangasala under läkarevärd. Fredag for han till landet och medtog

20 Dina bref. Kalle och Charlotte kommer till staden den 31:a.—
Helsa naturligtvis till Castrns och — Hggströms, som Du väl nu

besökt. Du hade bordt hos Castrns> säga, att Du icke viii besvära
dem, men bedt att fä komma äter på korrt besök. Jag trodde att de
möjligen skulle kunn införa Dig i något yngre sällskap.

Du hade bordt komma ihåg att med Fru Borg fara till Upsala om
Lördag och pä återväg om Söndag bese Skokloster — fara sjöiedes
naturligtvis. Ofverhufvud förnöt ej Din tid med hemmasittande och
spektaklerna, utan rörs raskt ute och gör utfärder — endast Du kan få
godt sällskap. Af sådane har Du blifvande och giada minnen; ty en

30 skön natur är mera, än alit, hvad konsten kan frambringa.
Anmäl min kompliment hos Din älskvärda värdinna och min

tacksägelse för den välvilja, hvarmed Du bernötes. Eljest är icke själ
uppsöka Finskt sällskap. Deraf har Du no hemma utan om Du
genom Heggströrnska döttrarna kan komma in i hygglig Svensk krets,
sä försumma det ej.

Bestå Dig häst på aftnarna. Har Du en känd kusk. som afhemtar
Dig, sä kan Du utan farhäga dröja borrta.

Det är väl, om Du kan spara till toilette m. m. för Din kaiimaic.
Gud beskydda Dig

40 Din öme Fader
J. V. S:n

H:fors d. 28 Aug. 70

P. S. Jag upprepar telegramrnet. Dröj om Du vill till 9 September, då
Wiborg går hit. Passa dock pä annonser i Dagl<igt> Allehanda.
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Kära Hanna! Förgäfves väntade jag bref med senaste ångbät.
Jag skrifver dock nu, för att underrätta Dig, att vi alla äro friska.
Kalle kom till staden med Charlotte i förrgår. Hinni kom samma dag

med segelbät. De båda andra hade landsatt honom i Sandviken,


